
МУЛТИКУЛТУРАЛИЗАМ У ЕВРОПИ
– ЗАСТОЈ ИЛИ СУНОВРАТ?
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Апстракт: Криза мултикултурализма у Европи се у наjвећој мери повезује савеликом мигрантском кризом започетом 2015. године. Аутор указује да јекриза европског мултикултурализма започела много раније. На нивоуЕвропске уније не постоји јединствена политика мултикултурализма, те судржаве чланице ово питање решавале на националним нивоима. Поjединимодели европских држава, попут модела асимилације и „госта радника“, нисуодговарали класичној дефиницији мултикултурализма. Промене на светскојсцени, на почетку XXI века, узроковале су почетак пада мултикултурализма ињегову трансформацију на европском нивоу, с обзиром на процесисламизације европских вредности. Рад показује да је мигрантска криза самоједан од чинилаца који је допринео до сада најдубљој кризи мулти-културализма у Европи. Аутор покушава да пружи одговор на питање у којојмери је могуће зауставити даљи суноврат европског мултикултурализма?
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1) УВОД Идеја мултикултурализма, политичког и правног регулисања етничкихразличитости, јавља се средином седамдесетих година XX века у виду „механизмазамене старијих облика етничке и расне хијарархије новим односимадемократског грађанства“.2 Мултикултурализам се противи идејама унитарнихи етнички хомогених држава и има за циљ оснаживање културних различитостии интеграцију као основне факторе друштва. Концепт мултикултурализмаподразумева „систем уверења и понашања, који препознаје и поштује присуствосвих различитих група у једном друштву или организацији, признаје и ценињихове социо-културне разлике и охрабрује и омогућава њихов континуиранидопринос у оквиру инклузивног културног контекста који оснажује све члановедруштва или организације“.3 Многе државе су развиле сопствене моделемултикултурализма као централни део унутрашње политике, у циљупобољшања инклузије етничких мањина и практичне реализације културнихразличитости. Као позитивне примере треба истаћи праксе Канаде и Аустралије.Активним учешћем етничких мањина у политичком животу повећава се степенњихове интеграције у друштву и спречава се појава етнички оријентисанихсукоба. Етнички разнолике државе су правило, а не изузетак на светској сцени.Данас постоји само десетак етнички хомогених држава у којима живи око 0,5%светског становништва.4 Средином деведестих година у теорији, али и у праксидржава, јавља се изражена тенденција пада концепта мултикултурализма.Истовремено, долази до обнављања идеја о унитарном држављанству иизградњи јединствене нације. Политички успон десничарских покретадоживљава етничке и религијске различитости као озбиљну претњу. Оваквапракса није заобишла ни европски континент. Криза мултикултурализма уЕвропи постепено започиње почетком двехиљадитих година и врхунац достижекрајем 2015. и почетком 2016. године, као резултат немогућности проналаскаодговарајућег решења за велику мигрантску кризу. Ангела Меркел истиче да јемултикултурализам у Европи „доживео неуспех, потпуни неуспех“,5 док ДејвидКамерон оштро критикује вишедеценијску политику британског мулти-
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културализма, која је охрабрила постојање „сегрегираних заједница“ у којима сеекстремизам успешно развио.6 Мигрантска криза је, свакако, један од најважнијихчинилаца који су угрозили концепт мултикултурализма у Европи. Међутим, дали је мигрантска криза једини „кривац“ за ову тенденцију на европскомконтиненту? У раду ће бити указано да државе Европске уније нису ималејединствену политику у погледу регулисања етничких различитости. Различитепраксе водећих држава Европске уније у погледу регулисања етничкихразличитости постепено су креирале услове, који су временом узроковали падевропског модела мултикултурализма. Чак и у својим најбољим данима праксамултикултурализма у Европи није засијала сјајем канадске или аустралијскепраксе мултикултурализма. Радом ће бити показано да је мултикултурализам уЕвропи у фази озбиљног застоја, и да се последице мигрантске кризе могупосматрати као значајно искуство у случају даљег развоја мултикултурализма удржавама Европске уније.
2) ТАЛАСИ МИГРАЦИЈЕ У ЕВРОПИБогата историја европског континента допринела је стварањумултикултуралне атмосфере на овом континенту. Велике европскецивилизације – Стара Грчка и Римско царство биле су изразито мултиетничкогкарактера. Индустријске и политичке револуције у XVIII веку допринеле сусеобама становника из једне државе у другу. Последице по миграцијестановника оставила су и два светска рата. Стварање Европске заједнице, каотранснационалне организације, и њена трансформација у Европску унијуунеле су неке нове параметре у погледу слободног кретања становника ипоставиле темеље за развој мултикултурализма. Европска унија је заснованана мултикултуралној идеји „јединства у различитости“, која подразумева даЕУ промовише културну различитост својих чланица иствремено развијајућивредности које су једнаке за све – демократију, толеранцију, поштовањељудских права.7 У анализи Европске комисије, спроведеној 2007. године, нанивоу целе Европске уније 2/3 испитаника су навели да имају свакодневниконтакт са људима другачијег етничког, културног и религијског порекла. Уводећим земљама Европске уније – Француској, Немачкој, Аустрији (и ВеликојБританији), око 20% становника су пореклом мигранти.8 Велики таласи

6 John F. Burns, Cameron criticises Multiculturalism in Britain, The New York Times, 5 February 2011,Интернет: https://www.nytimes.com/2011/02/06/world/europe/06britain.html 19/ 09/2018.7 Lisbeth Aggestam and Christopher Hill, The Challenge of Multiculturalism in European ForeignPolicy, nternational Affairs (Royal Institute of International Affairs 1944),Vol. 84, No. 1, EthicalPower Europe? (Jan., 2008), pp. 97-114, р. 99.8 European Commission, Flash Eurobarometer 217, Intercultural dialogue in Europe: AnalyticalReport, 2007, р. 4. 



миграције у земљама Европске уније започињу педесетих и шездесетих годинаXX века када Немачка, Француска и друге европске земље прихватају великиброј радника, недржављана Европске уније. Ово доводи до формирања првихмигрантских заједница у земљама Европске уније. Радници су примарнотребали имати статус „госта радника“ (Gastarbeiter). Сам назив „гост радник“ упрви план ставља њихову, пре свега, економску улогу, уместо етничког ирелигијског порекла. Постепеним повећавањем броја „гостију радника“ државеЕвропске уније намећу и строжије услове за њихов долазак, али и поновниповратак и рад након напуштања територије ЕУ.9 Један део радника доводипородице, што повећава број мигранске популације у земљама Европске уније.Осамдесетих година XX века долази до другог таласа миграција на европскомконтинету. Овога пута носиоци миграција су били тражиоци азила из Либана,Авганистана, Ирака и Ирана. Трећи велики талас миграција у Европској унијибио је деведестих година XX века. Овога пута носиоци миграција су билеизбеглице из Југославије и држава бившег Совјетског Cавеза.10 Наведена триталаса миграција постепено мењају етничку, културну и религијску стуктуруЕвропске уније.
3) РАЗЛИЧИТИ ПРИСТУПИ РЕГУЛИСАЊА 

ЕТНИЧКИХ РАЗЛИЧИТОСТИ У ЕВРОПИЕвропска унија као регионална организација нема јединствену стратегијуу погледу регулисања мултикултурализма. Питање регулисања статусаетничких мањина је у надлежности националних држава. На нивоу Европскеуније постоји неколико различитих приступа којима су регулисане културне,верске и етничке различитости. То су: политика асимилације, систем „гостарадника“, држава благостања, пиларизација и интеграција. У сладу саизабраним моделом, свака држава има различите приоритете према којима семултикултурализам спроводи као вид државне политике, социјалне политике,или само као теоријски принцип. Државе Европске уније су очекивале да ћењихове праксе спровођења мултикултурализма омогућити одрживи правнипоредак и створити одговарајућу равнотежу између различитих култура.11
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9 Зоран Милосављевић, „Имиграционе политике у ЕУ: од слободе кретања до заштитнихмера“, Европско законодавство, 2015, бр. 54, стр. 272-290.10 Детаљније видети код: Fumiko Tsutaki, Issue of Immigration and Refugees and Multi-culturalism in Europe, The Journal of Oriental Studies, Vol. 26, 2016, pp. 112-124, pp. 113-114.11 Uroš Bajović, Тhe Adequate constitutional Framework as the Fundament of Youth Perspectives– United Europe and Multiculturalism in: Mihajlo Vučić, Marko Novaković (eds), Youth
perspectives in the United Europe, Institute of International Politics and Economics, Belgrade,2016, pp. 162-187, p. 183.
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Неостварење ових циљева предстaвља увод у за кризу мултикултурализма уЕвропи, коју ће продубити промене на глобалној сцени почетком двехиљадитихгодина. Наведених пет приступа праксе мултикултурализма у Европиподелићемо на три групе – политику асимилације, примере добре праксе исистем „госта радника“, како бисмо лакше указали на добре и лоше странеевропског регулисања ове тематике.
Асимилација као облик мултикултурализмаЈедан од модела регулисања културних различитости у Европи је моделасимилације и акултурализације, најкарактеристичнији за Француску иБелгију. Од мањинских група очекивало се да се прилагоде доминантнојкултури домаћина. Држава, нација и култура се посматрају као једна недељивацелина. Овакав приступ негира постојање мањинских група и манифестује сеу реченици „Република, једна и недељива“ (La République, une et indivisible).12Модел мултикултурализма, који је развила Француска, не може се у најужемсмислу назвати мултикултуралном политиком, јер не одговара појмумултикултурализма, ни у нормативном, нити у идеолошком смислу. Пре свега,Устав Француске посматра државу као скуп равноправних грађана – који суједнаки пред законoм и који имају једнак приступ механизмима неопходнимза остварење Уставом гарантованих права. У овој тачки се француски моделкоси са праксом класичног мултикултурализма, који у први план ставља правапојединца, а тек онда права групе. Имајући у виду изузетно шаролику иразноврсну етничку структуру Француске (пре свега велики број мигрантскогстановништва пореклом из некадашњих француских колонија – Алжира,Туниса и Марока), француско друштво је без икакве сумње мултикултурално.С друге стране, нормативно регулисање мултикултурализма је удаљено одкласичне дефиниције мултикултурализма. У француској литератури изрази„регулисање културне различитости“ или „различитост“ традиционално имајупредност над изразом „мултикултурализам“.13 У случају Француске прави севелики јаз између колективних права, права групе, и индивидуланих права. Упогледу индивидуланих права примењује се „политика равнодушности“, доксе на права групе примењује политика признања.14 У поређењу са другим

12 Lisbeth Aggestam and Christopher Hill, The Challenge of Multiculturalism in European ForeignPolicy, op. cit., рp. 103-104.13 Florent Villard and Pascal-Yan Sayegh, Redefining a (Mono)cultural Nation: Political DiscourseagainstMulticulturalism in Contemporary France, in: Raymond Taras (ed). Challenging
Multiculturalism- European Models of Diversity, Edinburgh University Press, 2013, pp. 236-254,p. 236.14 Ibid., према: Chandran Kukathas, The Liberal Archipelago: A Theory of Diversity and Freedom,Oxford University Press, Oxford, 2003, р. 15.



европским државама, француска политика мултикултурализма описује се каослаба.15 Сличну политику мултикултурализма неговала је и Белгија. Расправао мултикултурализму у Белгији била је подељена, како са материјалног, такои са лингвистичког аспекта. Расправа се другачије одвијала у Фландрији уодносу на Брисел и Валонију. Упркос разликама, белгијске расправе омултикултурализму су имале многе заједничке тачке – питање истицањарелигијских одлика у јавности (ношење мараме, бурке и никаба),антидискриминација, гласачка права и право на држављанство, питањеинституционализације ислама итд. У циљу јединственијег регулисањаетничких и религијских различитости, формирана је институција Краљевскогповереника о миграционим питањима 1988. године. У извештају сачињеном1989. године Краљевски повереник је представио јединственији концептбелгијског мултикултурализма, уобличен у „концепт интеграције“. Наведениконцепт интеграције обухвата три слоја која јавне власти треба да развијају:асимилацију, развој културе домаћина и развој других култура у складу сапринципима „модерности“ и „еманципације“ и плурализма модерних западнихдржава; и поштовање културне различитости у свим областима друштвеногживота.16 Белгијски модел регулисања различитости не може се описати каомултикултуралан. Овакав модел је у ствари одражавао природу белгијскогдруштва и настао је као резултат компромиса Брисела, који је био инспирисанфранцуским моделом, и фламанског дела, који је много више  нагињаохоландској пракси мултикултурализма. 
Позитивни примери праксе мултикултурализма у ЕвропиЗа разлику од (не)мултикултуралне политике Француске и Белгије, праксеВелике Британије, Холадније и Шведске по овом питању биле су потпунодругачије. Ове државе су примењивале мултикултурализам у правом смислуречи и омогућавале остварење свих индивидуалних и колективних праваприпадницима етничких мањина. Тако се нпр. Холандија често представља каоједна од европских држава са најидеалнијим моделом мултикултурализма.Позитивна пракса Холадније по овом питању започиње раних осамдесетих
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15 Keith Banting, Will Kymlickа, Do Multiculturalism Policies Erode the Welfare State?, School ofPolicy Studies, Queen’s University, Working Paper 33, December 2004. Интернет:https://qspace.library.queensu.ca/bitstream/handle/1974/14872/Banting_et_al_2004_Do_Multiculturalism_Policies.pdf;jsessionid=097045BD38D2BC1C85096DAE4677973B?sequence=122/09/2018. p. 25.16 Hassan Bousetta and Dirk Jacobs, Multiculturalism, citizenship and Islam in problematicencounters in Belgium, in: Tariq Modood, Anna Triandafyllidou and Ricard Zapata-Barrero,
Multiculturalism, Muslims and Citizenship –  A European Approach, Routledge, London and NewYork, 2006, рр. 23-36, р. 27. 
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година XX века, нацртом Меморандума о мигрантима 1981. године и усвајањемконачне верзије овог документа 1983. године. Слично пракси Немачке иАустрије, Холадија је такође имала велики број страних радника пореклом изнекадашњих холадских колонија – Суринама, Антила итд. У политичкомдискурсу пре усвајања Меморандума о мигрантима, мигранти су билипосматрани као привремена категорија и у јавности су били називани сходнодржави свог порекла – Суринамци, Антилћани итд. Наведени Меморандум је употпуности одбацио било какву политику асимилације, сматрајући да је усупротности са правима мањина да спроводе своје сопствене културнеразличитости. Меморандум је нагласио и заједничку адаптацију у контекстуХоландије као мултиетничке и мултикултуралне државе. Међусобноприлогођавање је подразумевало мере за борбу против дискриминације,социјално-културно емаципацију мањина и мере за побољшање њиховогсоцијално-економског положаја. Мигрантске групе нису више билекатегoризоване према земљи порекла и посматране су као стална категоријапри холадском друштву.17 У случају Шведске, политика мултикултурализма сепочела развијати средином шездесетих година XX века. Првобитна политикашведских власти, путем „политике према Ромима“, имала је педесетих ишездесетих година за циљ асимилацију и „помоћ“ припадницима етничкихмањина у интеграцију у шведско друштво путем напуштања сопствене културе.Већ крајем шездесетих година Шведска прави велики заокрет и развијасопствени модел мултикултурализма, који у потпуности искључује било каквеоблике асимилације и омогућава све већем броју миграната остварење свихекономских, социјалних и културних права, што подразумева и учење матерњегјезика у школама.18 Међутим, чак је и позитивна пракса регулисања питањаправа етничких мањина у пракси врло често критикована. Критичари сматрајуда је оваква пракса мултикултурализма довела до гетоизације и отуђењамањинских група од остатка друштва. Ово је оставило велике последице наполитички дискурс европских држава и створило је велики степен неповерењаграђана држава Европске уније према припадницима других етничких група.Након терористичких напада у Лондону 7. јула 2005. године, Велика Британијаје значајно пооштрила политику мултикултурализма и разматра проналажењенових модела регулисања етничких различитости. У литератури, многи
17 Детаљније видети код: Peter Scholten, The Dutch Multicultural Myth, in: Raymond Taras (ed).

Challenging Multiculturalism – European Models of Diversity, Edinburgh University Press, 2013,pp. 97-119, p. 101.18 Karin Borevi, The Political Dynamics of Multiculturalism in Sweden, Raymond Taras (ed).
Challenging Multiculturalism – European Models of Diversity, Edinburgh University Press, 2013,pp. 138-160, p. 141.



британски теоретичари заступају став да је британски модел мулти-културализма „у повлачењу“.19
„Гост радник“ модел мултикултурализмаТрећи модел регулисања мулитикултурализма у Европи је модел „гостарадника“ (Gastarbeiter) карактеристичан за Немачку и Аустрију. Сличнофранцуском моделу, ни овај модел не подразумева мултикултурализам управом смислу речи. Негујући модел „госта радника“ Немачка и Аустрија суслале јасну поруку да не желе бити карактерисане као „државе миграната“.„Гости радници“ су имали веома мало права, јер је сматрано да ће се вратити уземљу свог порекла. Предвиђања се нису обистинила, па је Немачка данас једнаод држава Европске уније са највећим степеном различитих етничкихзаједница. На овом месту треба поменути велики турску заједницу и бројнезаједнице из земаља бивше Југославије. „Акт о имиграцији“, који је ступио наснагу 2005. године, истакао је економске потребе Немачке и потребе зарадницима мигрантима. Наведени акт предвиђа обавезних 600 часованемачког језика и 45 сати грађанског васпитања за мигранте који се пријављујуза стални боравак и не показују основно знање језика. Усвајање Акта оимиграцији поделило је немачку јавност, а у теорији је узроковало бројнерасправе. Према неким ставовима, новине које акт носи (курсеви језика играђанског васпитања) олакшаће процес интеграције, док други сматрају даоваква решења представљају корак напред ка процесу асимилације и крупанкорак назад у погледу политике мултикултурализма.20 Усвајање Акта оимиграцији отворило је и бројна друга потпитања: колико миграната заистатреба примити? Да ли Немачка треба да прими мигранте из другачијихкултура, пре свега Турке и Арапе, за које постоји оправдана бојазан да се нећелако уклопити у немачко друштво? Учестали терористички напади токомдвехиљадитих година узоковали су изразито негативну климу за мулти-културализам у Немачкој, као и неповерење према мигрантима. У јавномдискурсу Немачке све више се говори о стамбеној сегрегацији, мигрантским„паралелним друштвима“ и скреће се пажња на исламски фундаментализам.21
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19 Nasar Meer and Tariq Modood, The ‘Civic Re-balancing’ of British Multiculturalism, and Beyond…, in: Raymond Taras (ed). Challenging Multiculturalism – European Models of Diversity,Edinburgh University Press, 2013, pp. 75-96, p. 77.20 Martina Wasmer, Public Debates and Public Opinion on Multiculturalism in Germany, in:Raymond Taras (ed). Challenging Multiculturalism – European Models of Diversity, EdinburghUniversity Press, 2013, pp. 163-189, p. 168.21 Pieter Bevelander and Raymond Taras, The Twilight of Multiculturalism? Findings from acrossEurope, in: Raymond Taras (ed). Challenging Multiculturalism – European Models of Diversity,Edinburgh University Press, 2013, pp. 3-24, p. 19.
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Из свих наведених модела може се закључити да је Европи недостајаојединственији и усаглашенији концепт регулисања етничких различитости.Неки од наведених примера – модел „госта радника“ и посебно моделасимилације су се у највећој мери концентрисали на доминантну културу„домаћина“. Културне различитости мањинских заједница овим моделима суостајале у другом плану. Недостатак јединственог мултикултуралног приступапредставља једну од етапа ка паду дискурса о европском мултикултурализмуи тенденцији губљења поверења у овај концепт.
4) ПОЧЕТАК ПАДА ЕВРОПСКОГ 

МУЛТИКУЛТУРАЛИЗМАПочетак двехиљадитих година доноси велике промене на светској сцени.Терористички напад на Светски трговински центар у Њујорку 11. септембра2001. године узроковао је бројне промене у погледу економских, социјалних,културних и војних питања, не само у САД, него и на глобалном нивоу. Једнаод последица напада на Светски трговински центар била је огромнонеповерење према исламу као религији. У догађајима који ће касније уследитиово неповерење се све више увећавало. Рат у Ираку, израелско-палестинскисукоб, нестабилна ситуација у Авганистану, били су само додатни покретачинедостатка међусобног поверења између држава Запада и арапско-муслиманских држава. На европском континенту последице ових догађањабиле су озбиљне политичке природе и  покренуле су бројне негативнетенденције. Велики број припадника исламске вероисповести живео једеценијама на европском континету, без великих тензија. Међутим, 11.септембар и бројни терористички акти широм света у масовним медијима уЕвропи довели су у питање лојалност европских муслимана.22 Убиствохоладског режисера Теа Ван Гога од стране холандског екстемисте мароканскогпорекла 2. новембра 2004. године, терористички напади у Мадриду 11. марта2004. године, напади у подземној железници у Лондону 7. јула 2005. године,побудили су велики страх од ислама у Европи. Новоформирани талас исламофобије манифестовао се и путем забрананошења велова који прекривају лица жена (бурке и никаба), а који су једна одкарактеристика исламске религије и културе. Тензије у погледу забраненошења бурке и никаба започеле су још крајем осамдесетих година уФранцуској и Белгији и изазивале су опречне ставове у јавности. Према некиммишљењима, ношење бурке и никаба била је потврда „некомпатибилностиислама са западним вредностима“, показатељ „немогућности муслимана да се
22 Hassan Bousetta, Dirk Jacobs, Multiculturalism, citizenship and Islam in problematic encountersin Belgium…, op. cit., р. 24.



интегришу у европска друштва“, и јасан доказ да „ислам одбија секуларизам“.23Имајући у виду тензије у Европи у погледу ислама, терористичке нападе, тегубљење поверења у европско становништво исламске вероисповести,средином прве деценије двехиљадитих долази до првих забрана ношења буркеу Европи. Француска је била прва европска држава која је јавно забранилабурку. Забрана је првобитно започела 2004. године у виду недозвољавањаистицања било какве врсте религијских симбола у државним школама. Уаприлу 2011. године Француска је отишла корак даље прокламујући потпунузабрану јавног ношења било какве врсте вела који прекрива лице. Тадашњипредседник Француске Николас Саркози истакао је да јавно покривање лицажена „није добродошло“ у Француској.24 Праксу Француске наставила је Белгија2011. године. Холандија је 2015. године увела делимичну забрану ношења велакоји прекрива лице „у посебним ситуацијама када је неопходно за људе да будувиђени и из разлога безбедности“.25 Забрана се првенствено односи на школе,болнице и средства јавног превоза. У Шпанији, неки делови Каталонијеусвојили су одговарајућу законску регулативу у погледу забране ношења буркеи никаба. Шпански врховни суд је 2013. године укинуо овакве забранесматрајући да нарушавају верске слободе. Неки делови Шпаније су вратилипраксу забране ношења вела, позивајући се на пресуду Европског суда заљудска права из 2014. године, која наводи да забрањивање ношења вела непредставља кршење људских права.26 Период двехиљадитих година је уједнои период почетка велике кризе мултикултурализма у Европи. Променеузроковане глобалном политиком и борба против тероризма узроковале сувелики пад у дискурсу у погледу мултикултурализма. Европски моделмултикултурализма је талац свих великих политичких промена и превирања.У европској јавности се од тада све чешће чују изјаве водећих политичара  опаду и неуспеху мултикултурализма. У суштини, све наведене промене нису„убиле“ мултикултурализам на европском континету, али су у великој меридопринеле његовој трансформацији. Током седамдесетих, осамдесетих идеведесетих година XX века европски мултикултурализам обухватао је свеетничке и религијске мањине које су другачије од доминантног становништваевропских држава. То је подразумевало и припаднике свих религија. Међутим,

Европско законодавство, бр. 66/2018

313

23 Riva Kastoryano, French secularism and Islam – France’s headscarf affair, in: Tariq Modood,Anna Triandafyllidou and Ricard Zapata-Barrero, Multiculturalism, Muslims and Citizenship – A
European Approach, Routledge, London and New York, 2006, рр. 57-69, р. 58.24 Radhika Sanghani, Burka bans: The countries where Muslim women can’t wear veils, TheTelegraph, 17 August 2017. Интернет: https://www.telegraph.co.uk/women/life/burka-bans-the-countries-where-muslim-women-cant-wear-veils/ 27/09/2018.25 Ibid.26 Ibid.
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током двехиљадитих година питање мулитикултурализма у Европи се свевише односи на питање ислама у Европи и интеграцију припадника исламскевероисповести у европско друштво. Овакве промене нису ни у ком случајудобре. Европски мултикултурализам се у највећој мери фокусира само наприпаднике једне групе, занемарујући притом све остале групе. Имајући у видуатмосферу страха и исламофобије раних двехиљадитих у Европи, јасно је да јеЕвропској унији већ у овом периоду била неопходна нова перспектива упогледу интеграције и регулисања свих облика културних различитости. 
5) МИГРАНСКА КРИЗА – КОРАК КА СУНОВРАТУ

ЕВРОПСКОГ МУЛТИКУЛТУРАЛИЗМАМигрантска криза, започета 2015. године, често је представљена каокруцијални разлог губитка поверења у мултикултурализам у Европи. Имајућиу виду различите начине регулисања политике мултикултурализма у земљамаЕвропске уније и промењену климу на политичкој сцени двехиљадитих година,не можемо се у потпуности сложити са ставовима који мигрантску кризу видекао узрок пада мултикултурализма у Европи. Мигрантска криза је самонаставила негативну тенденцију у погледу пада мултикултурализма и отворилапитање: „Да ли је мултикултурализам као концепт одржив?“ Криза је узроковалабројне последице у погледу европског јединства, указујући на крхкост европскогидентитета и процеса европеизације. Истовремено је убрзала буђењенационалне свести у државама чланицама Европске уније. Имајући у виду да јеЕвропска унија резултат компромиса и сарадње, један од највећих компромисабио је одустајање од дела националног идетитета у корист идеје заједништва иевропског идентитета. Постоје бројне замерке које се упућују процесу изградњеевропског идентитета. Теоретичари сматрају да се европски идентитетизграђивао више на различитости и супротстављању државама које нисучланице Уније, а мање „у налажењу ваљаног и друштвено поузданог стожеракоји ће од мноштва ја конструисати поуздано ми“.27 Уместо проналажења чврстихвеза, европски идентитет је изграђен на слабим и непоузданим везивнимтачкама, што је за последицу имало проблем са сопственом националномидентификацијом. Поред егзистенцијалне кризе – евроскептицизма, великеекономске кризе, и Брегзита, Европска унија је суочена и са великом кризомидентитета. Наратив „о “све јачој Унији” између европских народа уступио јеместо теми “обнове самосталности” европских држава-нација, као наводнојединог начина одбране културних идентитета и принципа демократичности.“28
27 Дане Субошић, Ивана М. Васиљевић, Мигрантска криза као изазов за очувањенационалног  идентитета чланица ЕУ, Војно дело, бр. 2, 2017, стр. 78-89, стр. 86.28 Душко Лопандић, Могућа Европа и године пред нама – Европска унија, Србија и свет у

променама, Институт за европске студије, Београд, 2018, стр. 18-19.



Промена националног идентитета и прихватање европског идентитета није бионимало лак задатак за многе европске државе. Прилагођавање идејамаевропског идентитета и мултикултурализма изазвало је много незадовољствамеђу еуроскептицима. Њихова алтернатива је ширење националистичкихтенденција, дезинтеграција Европске уније, слабљење европских институцијаи повратак класичном моделу државе који подразумева асимилацију.29 Овакаварешења се косе са основним идејама европског јединства, али и са концептоммултикултурализма. Пораст ксенофобије и повратак политици асимилације уЕвропи могу узроковати многе штетне последице, укључујући повећан бројетнички и религијски обојених сукоба. Мигрантска криза је била један одокидача за експанзију оваквих ставова. Према подацима Међународнеорганизације за миграције, у првом тромесечју 2015. године број тражилацаазила у Европској унији био је већи за 86%  него 2014. године.30 Имајући у видучињеницу да је реч о мигрантима са Севера Африке и Азије, у великом бројудржава Европске уније наставила се тенденција исламофобије, започета ранихдвехиљадитих година. Оваквим тенденцијама је будућност мултикултурализмау Европи озбиљно угрожена. Мигрантска криза у Европи се може упоредити са11. септембром у Сједињеним Америчким Државама. Тог дана, САД су спозналесву своју рањивост. У Европи, мигрантска криза је дубоко угрозила идеједемократије, толеранције и либералних принципа. 
Мигрантска криза као показатељ 
унутрашње разједињености Европске унијеМигрантска криза је била велики удар на финансије држава чланицаЕвропске уније. Немачка федерална влада је потрошила 21,7 милијарди еврана име кризе. Немачки буџет на име безбедности 2017. године порастао је затрећину у односу на 2016. годину – са 6,1 на 8,3 милијарде евра. Премаподацима Министраства финансија Италије, трошкови ове државе на имемигрантске кризе током 2017. године износили су 4,2 милијарде евра.31Мигранска криза довела је и до повећања броја становника у појединимземљама Европске уније. Тако је, само у току 2016. године, дошло до повећања
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29 Valery Engel, The Roots of Europe’s Xenophobia and Radicalism, Fair Observer, 9 May 2018,Интернет: https://www.fairobserver.com/region/europe/xenophobia-radicalism-minority-rights-integration-model-europe-news-00241/ 25/09/2018.30 Дане Субошић, Ивана М. Васиљевић, Мигрантска криза као изазов за очувањенационалног  идентитета чланица ЕУ, op. cit., стр. 86, Према: International Organization ofMigration. https://www.iom.int/(преузето 19.02.2016)31 Giulio Meotti, The Migrant Crisis Upended Europe, Gatestone Institute, 6. November 2017.Интернет: https://www.gatestoneinstitute.org/11282/migrant-crisis-europe 25/09/2018.
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броја становника у Шведској и Аустрији за више од 1%. Удео миграната уШведској повећао се са 16,8% на 18,3% између 2015. и 2016. године. Оветенденције нису заобишле ни Немачку. Петина немачке популације (око 18,6милиона становника) је мигрантског порекла.32 Поред изаразито негативнихпоследица по економију држава Европске уније, мигранстка криза јеузроковала и бројне друге негативне последице. На овом месту требапоменути успоравање промета људи, роба и услуга; могућност инфилтрирањатерориста међу мигрантима; поновно успостављање граничне контролеунутар шенгенског простора; раст јавних трошкова услед прихватањамиграната и трошкове на име спречавања њиховог уласка у поједине државе;пораст незапослености; пораст сиве економије; могућност избијањаконфликата између миграната и домицилног становништва.33 Мигрантскакриза и њом узроковани талас исламофобије, дубоко су поделили државеЕвропске уније. Спремност немачке канцеларке Ангеле Меркел да пружиуточиште мигрантима из Сирије окарактерисан је као „политика отворенихврата“ или „политика добродошлице“ (Willkommenspolitik). Овакав видполитике временом се нашао на мети критика, како од немачких политичара,тако и од стране појединих државника ЕУ. На самом почетку мигрантске кризе,мађарски премијер Виктор Орбан био је, можда, једини противник прихватањамиграната у државе Европске уније. Орбанова изјава како је „миграцијатројански коњ тероризма“ имала је велики одјек у европским државама и увеликој мери је обликовала екстремно десничарски и популистички дискурсу погледу мигрантске кризе.34 Три године касније, идеје о Европи као„хришћанској демократији“ прошириле су се и на многе друге државе Европскеуније. Пред изборе за Европски парламент 2019. године расте неизвесност упогледу даље перспективе европског мултикултурализма. „ТрансформацијаЕвропе, стварање пост-хришћанске ере и ере када нестају нације је процес којиможе бити заустављен на европским изборима. Наш основни циљ језаустављање ове трасформације“, истакао је Орбан у интервјуу 2018. године,наводећи „да ће се мултикултурализам и либералне вредности које намећеБрисел срушити пред хришћанском демократијом“.35 Европске државе нисупослале јединствен одговор у погледу мигрантске кризе. Напротив. Европски
32 Ibid.33 Дане Субошић, Ивана М. Васиљевић, Мигрантска криза као изазов за очувањенационалног  идентитета чланица ЕУ, op. cit., стр. 87.34 “Орбан: Миграција је тројански коњ тероризма“, Б92, Интернет: http://www.b92.net/info/vesti/index.php?yyyy=2017&mm=03&dd=07&nav_id=1237543 27/09/2018.35 ‘Christian democracy’ to crush multiculturalism in EU vote next year – Hungary’s Orban, RT, 28July 2018. Интернет: https://www.rt.com/news/434549-orban-eu-christian-democracy/25/09/2018.



одговор је била „унутрашња разједињеност Европске уније“.36 Велика већинаевропских држава растрзана је између поштовања људских права и основнихслобода, и настојања да ограниче приступ својој територији мигрантима којимогу угрозити њихову безбедност. Оваква страховања су додатно увећананападима на око 90 жена у Келну,  Хамбургу, Штутгарту и Франкфурту токомновогодишњег дочека 2016. године. Према извештавањима медија, за нападесе сумњиче мушкарци који „својим изгледом подсећају на особе које потичу изарапских држава или држава северне Африке“.37 Питање интеграцијемиграната се од раних двехиљадитих година показало као изузетно осетљивопитање у политичком дискурсу Европске уније. Мигрантска криза јепродубила страх да ће европски идентитет и европски начин живота,вредности, култура и слобода бити још више угрожени уколико се приливмиграната настави и они успеју да наметну своје обичаје и културне вредности.Овакве тенденције доводе у питање једно од највећих достигнућа Уније –укидање унутрашњих граница и слобода кретања људи. У ширем смислуугрожен је и „читав концепт наднационалног управљања и идејапостсуверенитета оличена у ЕУ“.38 Питање мигрантске кризе је отворилобројна друга питања – будућност Европске уније, слабости евроинтеграција,кризу европског идентитета, питање исламофобије. Будућностмултикултурализма у Европи је само једна од последица свих ових питања. Свидогађаји током двехиљадитих година, који су претходили мигрантској кризи,посматрају се „у контексту ширег питања параметара различитости и местарелигије у секуларним либералним демократијама као “доказ онекомпатибилности” муслимаских вредности са модерним европскимдруштвима“.39 Мигрантска криза је наставила раније започету праксутрансформације мултикултурализма у Европи као питања интеграције исламау европско друштво. Пољуљани европски идентитет и оживљавањенационалних идентитета држава чланица нису повољне тенденције по даљи
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36 Драгана Дабић, Европска избегличка криза као изазов теорији о нормативној моћиЕвропске уније, у: Слободан Јанковић, Зоран Павловић, Драгана Дабић, Балканска
мигрантска рута: између политике права и безбедности, Институт за међународнуполитику и привреду, Покрајински заштитник грађана – омбудсман, АП Војводина,Београд, 2017, стр. 52-72, стр. 64.37 Ненад Радићевић, Сексуални напади на жене уздрмали Немачку, Политика, 07. 01. 2016.Интернет: http://www.politika.rs/sr/clanak/346748/Seksualni-napadi-na-zene-uzdrmali-Nemacku 27/09/2018.38 Драгана Дабић, Европска избегличка криза као изазов теорији о нормативној моћиЕвропске уније, op. cit.,  стр. 66.39 Michael A. Peters & Tina Besley, Islam and the End of European Multiculturalism? FromMulticulturalism to Civic Integration, Policy Futures in Education, Volume 12 Number 1 2014,рр. 1-15, рр. 2-3.
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развој мултикултурализма у Европи. Наравно, свака држава мора бити свеснасвог националног идентитета. Међутим, таласи исламофобије уз пробуђенунационалну свест европских држава стварају вакуум у погледу даљебудућности мултикултуралне Европе. Европски идентитет се можепосматрати на три нивоа – транснационалном нивоу; нивоу националнихдржава и на локално-регионалном нивоу (који обухвата мигрантске имањинске заједнице). Идентитет на нивоу националних држава је озбиљнодоведен у питање. Теоретичари сматрају да овај проблем неће узроковати сломнација и мултинационалних држава у Европи. Ово питање намеће озбиљанизазов за националне државе са два нивоа – транснационалног и локалног.40У погледу транснационалног аспекта, Европској унији надостаје јединственаполитика у погледу регулисања етничких различитости. Видели смо да се овопитање решава на нивоу држава чланица, уз мање или више поштовањедефиниције мултикултурализма. На локалним нивоима влада атмосферастраха и све више се истиче разлика између „они“ (припадници различитихетничких заједница) и „ми“ (држављани Европске уније). Државе чланице сурастрзане између „транснационалних“ и „локалних“ обавеза, националног иевропског идентитета, сопствене безбедности и заједничког суживота. Све оветенденције изазивају немире и разједињеност целокупне Европске уније, којојизгледа понестаје ефикасних механизама за решавање кризних ситуација.Питање мултикултурализма је само једно од многобројних кризних питањакоја траже решење.
6) ИЗВОРИAggestam, Lisbeth , Hill, Christopher, The Challenge of Multiculturalism in EuropeanForeign Policy, International Affairs (Royal Institute of International Affairs 1944),Vol. 84, No. 1, Ethical Power Europe? (Jan., 2008).Bajović, Uroš, The Adequate constitutional Framework as the Fundament of YouthPerspectives – United Europe and Multiculturalism, in: Mihajlo Vučić, MarkoNovaković (eds). Youth perspectives in the United Europe, Institute of InternationalPolitics and Economics, Belgrade, 2016.Banting, Keith, Kymlickа, Will, Do Multiculturalism Policies Erode the Welfare State?,School of Policy Studies, Queen’s University, Working Paper 33, December 2004.Интернет: https://qspace.library.queensu.ca/bitstream/handle/1974/14872/

40 Anna Triandafyllidou, Tariq Modood and Ricard Zapata-Barrero, European challenges tomulticultural citizenship Muslims, secularism and beyond, in: Tariq Modood, AnnaTriandafyllidou and Ricard Zapata-Barrero, Multiculturalism, Muslims and Citizenship – A
European Approach, Routledge, London and New York, 2006, pp. 1-22, p. 11.
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7) ЗНАЧАЈ ЗА РЕПУБЛИКУ СРБИЈУМултикултурализам у Европи тренутно се налази у фази дубоког застоја.За то постоји више разлога. Државе Европске уније нису развиле јединственуполитику мултикултурализма. Модели које су неке државе чланице Европскеуније развиле – попут асимилације или модела „госта радника“, не одговарајуу потпуности дефиницији појма мултикултурализма. Наведени модели сепрвенствено односе на прихватање вредности доминантне културе, а многомање су оријентисани на заједнички суживот и реализацију културнихразличитости. Промене које су захватиле глобалну сцену, почеткомдвехиљадитих година, имале су изразито негативан утицај на дискурс упогледу мултикултурализма у Европи. У овом периоду у медијима су многочешће изјаве водећих европских званичника о паду и кризимултикултурализма. Имајући у виду талас борбе против тероризма узроковантерористичким нападом 11. септембра, питање мултикултурализма мења својсмисао и на европском континенту се трансформише се у питање интеграцијеисламских заједница у европско друштво и питање лојалности припадникаисламске вероисповести европском начину живота. Коначан ударац, одвећпољуљаном европском мултикултурализму, задала је велика мигрантска криза2015. године. Криза је само наставила тенденцију исламофобије у Европи ипродубила питање интеграције ислама у европске вредности. Мигрантскакриза показала је и разједињеност европских држава у погледу даљебудућности мултикултурализма. Као два антипода поставили су се немачкаканцеларка Ангела Меркел са „политиком отворених врата“, и мађарскипремијер Виктор Орбан са политиком „хришћанске демократије“. Мигрантскакриза указала је на разједињеност Европске уније и рањивост њенеорганизационе структуре. Најавила је проблеме у погледу будућности оверегионалне организације. Мигрантска криза подстакла је и буђењенационалне свести држава чланица Европске уније и успон десничарскихполитичких групација, што нису позитивне тенденције за опоравакмултикултурализма у Европи. Имајући у виду све различитости које суескалирале мигрантском кризом, проблем дубоког застоја мултикултурализмау Европи неће бити решен у скорије време. Пре свега, државе Европске унијетреба да реше актуелне проблеме разједињености и усагласе ставове у погледуважних питања. Што скоријим решавањем тих питања могу се очекиватиодређене промене у погледу дискурса о мулитикултурализму. За сада је јединомогуће заустављање негативне тенденције о посматрању европскогмултикултурализма као питања интеграције ислама у европска друштва, иповратак на класични модел мултикултурализма, који поштује присуство свихразличитих група у једном друштву.
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MULTICULTURALISM IN EUROPE­ COLLAPSE OR THE END?

Abstract: The crisis of multiculturalism in Europe is often related to the Europeanmigrant crisis. The author points out that the crisis of European multiculturalismhas started much earlier. The issue of multiculturalism in the European Union hadbeen regulated at national level. Individual models of the EU members, such asassimilation and ”guest workers” models, did not correspond to the classic definitionof multiculturalism. 9/11 attack had caused the fight against terrorism worldwide.That had a consequence on European multiculturalism by transforming it. Since thebeginning of the 21st-century, multiculturalism in Europe had changed into thequestion of integration of Islam into the European societies. The paper points outthat the migration crisis is only one of the factors that contributed to the deepestcrisis of multiculturalism in Europe so far. The author tries to answer the questionto what extent it is possible to stop the further collapse of European multiculturalism.
Key words: multiculturalism, Europe, European Union, migrant crisis, assimilation.
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